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УНАПРЕЂЕЊЕ НАСТАВНОГ ПРОЦЕСА У ОБЛАСТИ  
ПРОУЧАВАЊА ГРАДИТЕЉСКОГ НАСЛЕЂА КРОЗ  
МУЛТИДИСЦИПЛИНАРНИ ПРИСТУП РЕВИТАЛИЗАЦИЈИ 
И АДАПТАЦИЈИ ИНДУСТРИЈСКОГ НАСЛЕЂА БЕОГРАДА: 
ХАНГАР СТАРОГ АЕРОДРОМА

Сажетак

Један од главних изазова очувања градитељског наслеђа у 21. веку односи се на могућности 
његове заштите, ревитализације и адаптације у складу с потребама савременог живота, уз 
истовремено очување свих његових вредности и аутентичности. То не подразумева само иден
тификовање, афирмисање и промовисање његових урбанистичко-архитектонских и естетских 
вредности, већ и сета културно-историјских вредности за чије препознавање је неопходно 
сагледати градитељско наслеђе кроз мултидисциплинарни приступ – у оквиру ширег дру
штвеног контекста. Стога се у настави на Архитектонском факултету Универзитета у Београду 
– тежи успостављању јединственог мултидисциплинарног приступа ревитализацији и адапта
цији индустријског наслеђа, уз истовремено очување свих његових вредности и аутентичности. 
Овај рад представља систематски приказ методологије истраживања индустријског наслеђа, 
примењене на студији случаја Хангара Старог аеродрома у Новом Београду, који је препознат 
као значајан споменик индустријског наслеђа и техничке културе 20. века. Кроз анализу сту
дентских идејних решења за ревитализацију и адаптацију објекта Хангара Старог аеродрома, 
дат је приказ примењене методологије истраживања, приступа заштити, ревитализацији и 
презентацији свих вредности и аутентичности индустријског наслеђа, као и приказ употребе 
споменика техничке културе у савременом контексту. На тај начин, остварен је континуитет 
трајања индустријског наслеђа и обезбеђен његов опстанак за будуће генерације. Посебан 
допринос рада огледа се у предлозима за ревитализацију и адаптацију Хангара Старог аеро
дрома, чиме је дат и значајан прилог унапређењу наставног процеса у области проучавања 
градитељског наслеђа на Универзитету у Београду – Архитектонском факултету.

Кључне речи: индустријско наслеђе Београда, Хангар Старог аеродрома, мултидисциплинарни 
приступ, ревитализација и адаптација, очување споменичких вредности и аутентичности
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IMPROVEMENT OF THE TEACHING PROCESS  
IN THE FIELD OF BUILT HERITAGE STUDIES THROUGH  
A MULTIDISCIPLINARY APPROACH TO THE REVITALISA
TION AND ADAPTATION OF BELGRADE‘S INDUSTRIAL 
HERITAGE: HANGAR OF THE OLD BELGRADE AIRPORT

Abstract

One of the main challenges in preserving built heritage in the 21st century relates to the 
possibilities of its revitalisation and adaptation following modern needs while protecting its 
values and authenticity. Protection of built heritage does not mean only the identification, 
affirmation and promotion of its urban-architectural and aesthetic values but also a set of 
cultural-historical values for which it is necessary to recognise built heritage through a mul
tidisciplinary approach – within the broader social context. Therefore, the teaching process 
at the University of Belgrade – Faculty of Architecture aims to establish a unique multi- 
disciplinary approach to the industrial heritage‘s revitalisation and adaptation. This paper 
shows an industrial heritage research methodology systematic representation, applied to 
the case study of the Hangar of the Old Airport in New Belgrade as an important monument 
of industrial heritage and technical culture of the 20th century. Through student proposals 
for revitalisation and adaptation, the applied methodology, the approach for preservation, 
revitalisation and presentation of industrial heritage‘s values and the preservation of its 
authenticity, as well as a description of the use of industrial heritage‘s values, have been 
given; which ensured the continuity and survival of industrial heritage for future generations. 
A special contribution refers to the proposals for preserving the Hangar, which contributes 
to the teaching process improvement in the built heritage studies at the University of Bel
grade – Faculty of Architecture.

Keywords: industrial heritage of Belgrade, Hangar of the Old Belgrade Airport,  
multidisciplinary approach, revitalisation and adaptation, preserving the monumental  
values and authenticity
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Индустријско наслеђе: значење и значај

Потреба за очувањем градитељског наслеђа последица је препознавања њего
вих материјалних и нематеријалних вредности, њиховог значења и значаја. У пери
оду 19. и 20. века, приказана је и промовисана кроз развој конзерваторске теорије, 
формирање међународних организација и верификовање докумената – деклараци
ја, конвенција и повеља – који су омогућили развој колективне свести код људи о 
материјалним остацима прошлости као заједничком градитељском наслеђу. Управо 
колективна свест о градитељском наслеђу и његова перцепција као важног културно- 
-историјског сведочанства, чине полазиште за тумачење материјалних остатака про
шлости као дела градитељског наслеђа, омогућавајући њихов прелазак из перцепције 
рушевине у перцепцију споменика – наслеђа.1

У оквиру градитељског наслеђа, индустријско наслеђе представља важну, али 
све до краја 20. века неоправдано занемарену типологију. Некадашњи индустријски 
комплекси, упркос томе што репрезентују начин рада и техничко-технолошка достиг
нућа одређеног времена, често се не сагледавају као вредни очувања.2 Последично, 
до изражаја долази отуђење људи од споменика техничке културе као важног дела 
културно-историјског сведочанства које треба заштитити, чиме је онемогућена пер
цепција некадашњих индустријских комплекса као индустријског наслеђа.

Стога се међународно признатим документима тежи не само заштити споменика 
техничке културе већ и ширењу свести о њиховом значењу и значају, а у циљу њиховог 
прихватања и перцепције индустријског наслеђа као једнако вредне типологије гра
дитељског наслеђа коју треба на одговарајући начин очувати, обновити, презентовати 
и интегрисати у савремени контекст. Међу документима, посебно се издваја Повеља 
о индустријском наслеђу, коју је 2003. године верификовао Међународни комитет за 
конзервацију индустријског наслеђа. Повеља представља до данас најважнији доку
мент у области заштите индустријског наслеђа, у оквиру којег се оно посматра кроз 
остатке индустријске културе, који обухватају зграде и машине, радионице, млинове 
и фабрике, руднике и локације за производњу и прераду, магацине и складишта, 
постројења за производњу, дистрибуцију и коришћење енергије, транспорт и сву 
његову инфраструктуру, као и места која се користе за друштвене активности веза­
не за индустрију, попут становања, верских богослужења или образовања.3 Важност 
Повеље се огледа и у дефинисању сета вредности индустријског наслеђа – културно- 
-историјских, друштвених, архитектонских, технолошких и естетских, као и смерница 
за очување индустријског наслеђа и његову интеграцију у савремени контекст. Сво
јеврсни додатак Повељи чине Даблински принципи4, које су Међународни комитет и 
Икомос верификовали 2011. године, као сет заједничких принципа за заштиту инду
стријског наслеђа. Међу документима који су подстакли формирање Међународног 
комитета и Повеље о индустријском наслеђу, истичу се Препоруке Савета Европе из 
1987.5 и 1990.6 године, које су усмерене на заштиту индустријских градова и индустријског 
наслеђа у Европи, на препознавање индустријског наслеђа као заједничког – европ­
ског наслеђа, али и на истицање потенцијала употребе индустријског наслеђа у про
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цесу његове обнове у савременом контексту, с циљем унапређења квалитета живота 
у некадашњим индустријским градовима.

На неопходност разумевања индустријског наслеђа као заједничког – европског 
наслеђа, указује и Декларација из Дуизбурга,7 донета 2001. године с циљем истицања 
његове улоге у процесу формирања европског идентитета, могућности очувања и обно
ве некадашњих индустријских комплекса у складу са савременим потребама и прин
ципима одрживог развоја, али и с циљем истицања значаја повезивања индустријског 
наслеђа европских земаља у оквиру европских културних рута индустријског наслеђа.8

Важност сагледавања индустријског наслеђа као интегралног дела европског 
наслеђа кроз формирање културних рута потврђена је у Резолуцији 1924,9 коју је вери
фиковао Савет Европе 2003. године. У оквиру Резолуције, посебан фокус усмерен је на 
тумачење индустријског наслеђа као неодвојивог дела природног и културног предела, 
што указује на важност разумевања ширег – природног, друштвеног, културно-исто
ријског и идеолошког контекста у оквиру којег су некадашњи индустријски комплекси 
настајали, развијали се, нестајали и постајали данашњи споменици техничке културе.

Међутим, изучавање и разумевање вишезначног контекста у којем се индустриј
ско наслеђе налази, неодвојиво је од појмова аутентичност и вредности културног 
наслеђа, чије дефинисање представља предуслов бављења наслеђем и његовим 
контекстом. Документ о аутентичности из Наре10 указује на важност разумевања 
аутентичности као својеврсне мере за одређивање вредности културног наслеђа. С 
друге стране, Повељом о очувању места са вредношћу културног наслеђа,11 вредности 
културног наслеђа су дефинисане на начин који указује на њихову свеобухватност, 
али и неопходност изучавања у циљу разумевања и очувања културног наслеђа. О 
важности појма вредности културног наслеђа указује и Конвенција о вредностима 
културног наслеђа за друштво,12 која потврђује друштвени значај изучавања културног 
наслеђа и улогу коју друштво има у процесу заштите културног наслеђа. Међутим, 
за разумевање вредности културног наслеђа, неопходно је сагледати његов однос са 
окружењем, услед чега се истиче дух места, као још један значајан елемент у изуча
вању културног наслеђа. Према Декларацији о заштити духа места,13 појам дух места 
је дефинисан на начин да, заједно с појмовима аутентичности и вредности културног 
наслеђа, представља синтезу свих његових материјалних и нематеријалних елемена
та чије ишчитавање омогућава да се разумеју и, напослетку, заштите све вредности 
културног наслеђа.

Индустријско наслеђе: могућности 
ревитализације и адаптације

Имајући у виду да индустријско наслеђе чини важну типологију културног наслеђа, 
претходно приказани документи из области очувања културног наслеђа чине важно 
упориште у заштити споменика техничке културе. Како би се некадашњи индустриј
ски комплекси очували, неопходно је разумети њихове материјалне и нематеријал
не вредности, испитати њихову аутентичност, али и однос са контекстом у којем су 
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настали и који их је кроз време обликовао. Стога, изучавање вредности, аутентич
ности и духа места представља предуслов заштите споменика техничке културе у 
савременом контексту. Међутим, заштита индустријског наслеђа представља само 
први корак у процесу његовог очувања – да би споменик техничке културе опстао у 
савременом контексту, неопходно је да се ревитализује и адаптира. Стога, некадашње 
индустријске комплексе важно је сагледати не само као матери- јалне остатке већ и 
као просторно-програмске потенцијале за унапређење квалитета места. На тај начин 
би се обезбедила промена перцепције индустријског наслеђа из перцепције рушеви
не у перцепцију споменика, али и осигурао њихов нови живот као интегралног дела 
савремене свакодневице. С тим у вези, увођење нових – комплементарних намена у 
просторе некадашњих индустријских комплекса кроз концепт поновне и адаптивне 
употребе (енг. reuse, adaptive reuse), истиче се као адекватан вид њихове ревитали
зације и интеграције у савремени контекст. Појам reuse дефинише се као поновна 
употреба, након посебног третмана и обраде, и углавном подразумева трансформа­
цију, изражену промену у појавности и карактеру.14 С друге стране, појам adaptive reu­
se15 подразумева истовремену трансформацију објекта, али и очување свих његових 
вредности. Оба концепта изискују промену. Међутим, она не мора да подразумева 
укидање претходног карактера споменика. Штавише, промена која је с једне стране 
усклађена са савременим потребама, а са друге стране комплементарна изворним 
вредностима споменика техничке културе, поседује потенцијал да постане једнако 
вредан слој индустријског наслеђа који ће осигурати његов опстанак у садашњости, 
али и постати његова нова вредност у будућности.

Мултидисциплинарни приступ ревитализацији 
и адаптацији индустријског наслеђа: методологија 
истраживања у наставном процесу

На овај начин сагледана промена која је производ увођења нових – комплемен
тарних намена у просторе некадашњих индустријских комплекса у процесу њихове 
ревитализације и адаптације, представља фокус истраживања у наставном процесу у 
области заштите индустријског наслеђа на Архитектонском факултету Универзитетa 
у Београду. У оквиру изборног предмета Визуелна култура у архитектонској теорији и 
пракси, студентима је омогућено да се, кроз анализу студије случаја споменика тех
ничке културе на простору града Београда, упознају с принципима заштите индустриј
ског наслеђа у савременом контексту. Главни истраживачки проблем који је подстакао 
потребу за изучавањем индустријског наслеђа односи се на недовољно сагледава
ње некадашњих индустријских комплекса као важних споменика техничке културе и 
потенцијала за унапређење квалитета места на којем се налазе. Стога, циљ изборног 
предмета, поред ширења свести о значају индустријског наслеђа код младих колега и 
њиховој едукацији о принципима заштите, јесте промоција некадашњих индустријских 
комплекса као ресурса за унапређење квалитета живота у савременом контексту, а 
кроз oдговарајући вид њихове ревитализације и адаптације. Методологија истражи
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вања обухвата комбинацију теоријског и in situ истраживања студије случаја, која се 
састоји из следећих фаза: 1) анализа доступних писаних извора и литературе; 2) истра
живање локалитета и његовог контекста; 3) валоризација локалитета; 4) дефинисање 
приступа заштити, ревитализацији, презентацији и промоцији локалитета; 5) поставка 
и развој концепта идејног урбанистичко-архитектонског решења за ревитализацију и 
адаптацију локалитета. Овако постављена методологија истраживања омогућава да 
се локалитет сагледа мултидисциплинарно, кроз различите истраживачке позиције – у 
оквиру свог природног, културно-историјског, политичког и друштвеног контекста, што 
чини полазиште за препознавање, разумевање и очување свих вредности локалите
та. Посебна пажња усмерена је на формирање сета критеријума чијим испуњењем 
се осигурава поштовање свих, претходно поменутих, принципа очувања културног 
наслеђа – очување материјалних и нематеријалних вредности локалитета, очување 
аутентичности локалитета и очување духа места. Постављени сет критеријума чини: 1) 
oчување аутентичности просторне организације – оригиналне просторне организације 
унутар индустријског комплекса, оригиналних просторно-програмских зона и позиција 
комуникација; 2) oчување аутентичности конструктивног склопа – оригиналних кон
структивних елемената, њихова конзервација или рестаурација; 3) oчување стилских 
карактеристика – оригиналних фасадних елемената, њихових позиција и димензија; 4) 
материјализација и одрживи развој – однос између аутентичних и нових материјала, 
очување аутентичности оригиналних материјала и њихова визуелна препознатљивост, 
употреба савремених и еколошки одрживих материјала и пројектантских решења 
у процесу ревитализације индустријског комплекса; 5) oчување амбијента – неоп
ходност приказивања претходне намене индустријског комплекса у процесу његове 
ревитализације и адаптације, а кроз очување аутентичних машина, алата, произ
водног погона и сл.; 6) увођење нових намена – које су комплементарне претходној, 
које не нарушавају постојеће вредности индустријског комплекса и које су усклађене 
са савременим потребама, чиме се обезбеђује опстанак индустријског комплекса и 
његова интеграција у савремени контекст. На основу постављене методологије истра
живања и сета критеријума као својеврсних детерминатора успешности примењеног 
мултидисциплинарног приступа ревитализацији и адаптацији индустријског насле
ђа, на студији случаја Хангара Старог аеродрома у Новом Београду било је могуће 
испитати које новоуведене намене омогућавају истовремено очување и унапређење 
овог споменика техничке културе, али и његово сагледавање као интегралног дела 
савременог контекста.

Студија случаја: Хангар Старог аеродрома 
у Новом Београду

Хангар Старог аеродрома у Новом Београду настао је у периоду изражене дру
штвене трансформације тадашње Краљевине Срба, Хрвата и Словенаца, у раздо
бљу између два светска рата. Услед убрзаног ширења међународних линија унутар 
европског континента, отворен је простор да се и Краљевина Срба, Хрвата и Сло
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венаца прикључи новонасталом систему ваздушног саобраћаја, а Хангар је управо 
представљао покушај те интеграције. Хангар је пројектовао, у периоду између 1926. 
и 1931. године,16 Милутин Миланковић, који је, као светски признат научник, својим 
научним и инжењерским радом успоставио велики допринос у националној и интер-
националној културној баштини. Хангар је правоугаоне основе димензија 31,10 м х 
31,88 м.17 Средишњи део је предвиђен за смештај, монтажу и репарацију авиона. 
Засведен је лучном кровном конструкцијом, што доприноси ослобађању простора од 
носећих елемената, а тиме се ствара могућност да овај простор прихвати авионе и 
друге летелице.18 Над централним простором хангара формирана је галерија до које 
се стиже унутрашњим степеништем, док је у анексима простор издељен на више 
просторија различитих димензија намењених радионицама.19 Главна (источна) фасада 
садржи улазну зону којој несметано могу приступити авиони различитих димензи
ја. Природно осветљење хангара постигнуто је прозорским отворима изнад главног 
улаза, који се, издељени на мања поља, простиру целом његовом дужином прате
ћи лучну закривљеност кровне равни. Поред овога, природно осветљење хангара 
доступно је кроз прозорске оквире у горњој зони (изнад анекса радионица) бочних 
фасада хангара.20 Задњи део средишњег дела хангара предвиђен је за канцеларијски 
блок, док бочни анекси садрже помоћне просторије и просторије за радионице.21 По 
типологији, градитељским техникама, иновативности решења примењеног у засвође
њу простора великог распона, хангар-радионица представља једну од најзначајнијих 
грађевина у сфери грађевинског инжењерства међуратног периода у европском и 
светском контексту.22 Подизањем модернијих и већих аеродрома (код Батајнице 1951. 
године, као и међународног аеродрома „Београд“ код Сурчина 1962. године), Стари 
аеродром губи иницијални значај и тиме и своју функцију. Крајем деведесетих годи
на, услед историјских дешавања и знатних власничких и урбанистичких промена на 
простору комплекса Старог аеродрома, сачувано је свега неколико објеката: хангар- 
-радионица, складиште и два метална хангара.

Године 1996. покренута је иницијатива из управе града Београда да се овај објекат 
ревитализује увођењем нових садржаја (сталне изложбе, смештање музејских збир

Слика 1. Хангар Старог аеродрома, изворно стање. Извор: https://beogradskonasledje.rs/wp-content 
/uploads/2022/01/03-Izgled-kompleksa-starog-aerodroma-cetvrta-decenije-20.-veka.jpg [16. 8. 2023]
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ки), што указује на препознат значај комплекса Старог аеродрома. Међутим, изградња 
пословног центра AirPort City у непосредној близини Хангара, која је започета 2005. 
године23 и услед које се Хангар налази на поседу у приватном власништву, додатно 
је деградирала позицију комплекса Старог аеродрома као некада важног чворишта 
ваздушног саобраћаја у држави, вредног очувања. С друге стране, од 2013. године, 
Хангар Старог аеродрома у Новом Београду званично постаје препознат као споме
ник културе, чиме се поново актуелизује тема његовог значаја.24 Иако дефинисан као 
важан део индустријског наслеђа града Београда, изискује додатне мере заштите и 
ревитализације који би омогућили његову бољу интеграцију у савремени контекст.

Предлог ревитализације и адаптације 
Хангара Старог аеродрома у Новом Београду: 
приказ студентских идејних решења

У односу на претходно постављену специфичну методологију истраживања, сту
денти су били у могућности да, кроз рад у оквиру 13 група, предложе урбанистичко-
архитектонска идејна решења заштите, ревитализације и презентације Хангара Ста
рог аеродрома. У оквиру Табеле 1 приказано је 12 идејних решења, док се рад групе 
13 – студената Стевана Ђекића и Ђорђа Митровића – посебно истакао и детаљно је 
приказан у наставку рада.

Табела 1. Студентска идејна решења – концепти  
(аутори Табеле: М. Николић, Ј. Шћекић и Б. Дробњак)
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Њихов предлог је у највећој мери објединио све постављене принципе заштите 
индустријског наслеђа који се односе на очување његове аутентичности и адекватно 
презентовање свих вредности, уз истовремено очување и унапређење духа места кроз 
увођење нових комплементарних намена из домена културе и едукације. Основна 
идеја овог пројекта јесте ревитализација зграде Хангара Старог аеродрома у кул
турно-едукативно-забавни простор. Улаз у објекат је позициониран у бочном анексу 
(на северној страни), у којем су предвиђени изложбени простор и његове пратеће 
(сервисне) просторије, угоститељски садржаји, као и продавница за продају и опре
мање дронова. Замишљени изложбени простор предвиђа сталну излагачку постав
ку тематски везану за историју југословенског ваздухопловства, чиме се учвршћују 
знања о националној материјалној култури Југославије. Централни корпус објекта 
(хангар) предодређен је за продужетак изложбеног дела и прилагођен је будућој функ
цији простора за едукацију кроз теоријску наставу и практичну обуку посетилаца и 
корисника за управљање дроновима. Значајна висина централног објекта (преко 10 
метара) дозвољава овакав приступ. Подршка овом програму је галеријски простор 
који корисницима пружа могућност сагледавања простора с различитих позиција. 
Просторни капацитет централног дела објекта је проширен додавањем амфитеатра 
на отвореном. Југоисточни бочни анекс конципиран је као простор за запослене са 
административним и другим пратећим просторијама. У циљу очувања вредности прво
битне грађевине, пројекат настоји да очува оригиналну фасаду и машине које су уче
ствовале у производњи авиона унутар овог комплекса. Део зграде иза задње фасаде 
намењен је за пројекције и презентације и одвојен је од изложбеног простора, што 
такође омогућава комуникацију и интеракцију између функција. Дворишни простор 
је решен зеленим површинама и поплочаним стазама.

Слика 2. Ситуација (аутори: Стеван Ђекић и Ђорђе Митровић)
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Слика 3. Основа приземља и основа галерије (аутори: Стеван Ђекић и Ђорђе Митровић)

Слика 4. Изглед (аутори: Стеван Ђекић и Ђорђе Митровић)

Слика 5. Модел ентеријера (аутори: Стеван Ђекић и Ђорђе Митровић)
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Валоризација предлога ревитализације 
и адаптације Хангара Старог аеродрома 
у Новом Београду

Приказано идејно решење валоризовано је кроз степен испуњености сета крите
ријума који су претходно описани у овом раду, а чији преглед је дат у оквиру Табеле 2. 
На основу валоризације, дошло се до закључка да приказано идејно решење на инова
тиван и симболичан начин остварује континуитет намене објекта кроз увођење савре
мених летелица – дронова као главног мотива пројекта, истовремено поштујући све 
препознате вредности објекта, принципе очувања његове аутентичности и духа места.

Закључак

Поред сагледавања споменика техничке културе као интегралног дела живота 
у савременом граду, један од главних резултата примењене методологије истражи
вања засноване на мултидисциплинарном приступу анализи индустријског наслеђа, 
односи се на унапређење наставног процеса у области заштите културног наслеђа. 
Теоријски стечена знања кроз сет обавезних предмета из области историје и теорије 
архитектуре и заштите и ревитализације културног наслеђа, проширена су и испитана 
кроз њихову практичну примену на пројектима ревитализације и адаптације Хангара 
Старог аеродрома, као изабране студије случаја у оквиру изборног предмета Визу­
елна култура у архитектонској теорији и пракси. На тај начин, настава ex cathedra 
трансформисана је у комбинацију теоријских знања и њихове практичне примене, 
а кроз интерактивни процес пројектовања и развоја студентских идејних решења. С 
друге стране, важан резултат односи се на унапређење и дигитализацију постојеће 
базе података о културно-историјским споменицима кроз исцртавање 2Д и 3Д цртежа. 

Табела 2. Валоризација – испуњеност критеријума  
(аутори: М. Николић, Ј. Шћекић и Б. Дробњак)
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Такође, значајан резултат спроведеног истраживања обухвата активацију и оснажи
вање сарадње између Архитектонског факултета и других институција, међу којима 
се, свакако, истиче Завод за заштиту споменика културе града Београда.
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